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SPÉCIFICATIONS DU GUIDE

SECTION 10 28 13,14
SÈCHE-MAINS ÉLECTRIQUE
PART 1 -  CONDITIONS
1.1 GÉNÉRALES ET EXIGENCES
A. Les conditions générales, les conditions supplémentaires et la Division 01 – Exigences générales s’appliquent.
1.2 LA SECTION COMPREND
A. Sèche-mains électriques
1.3 SECTIONS CONNEXES
Note du rédacteur : Dans cet article, nous décrivons le travail décrit dans d’autres sections qui se rapporte au travail décrit dans cette section.
A. Division 26 – Système électrique : Composants et systèmes électriques.
Note du rédacteur : Le paragraphe suivant est un exemple qui peut être utilisé dans cet article. Ajouter ou retirer du contenu du paragraphe suivant conformément aux spécifications du projet.
B. Section [xxxxx] – [Section Titre] : [Inclure une brève description du travail décrit dans d’autres sections qui se rapporte au travail décrit dans cette section.]
1.4 SOUMISSIONS
Note du rédacteur : Dans cet article, nous spécifions divers types de données qui doivent être fournies par l’entrepreneur, avant, pendant et après la construction. Thèmes inclus dans cet article : données du produit, dessins d’atelier, échantillons, données de conception, rapports de test, certificats, instructions du fabricant, rapports sur le terrain du fabricant, les énoncés de qualification et les soumissions de clôture.
A. Soumettre sous réserve de la Section [01 33 00] [______].
B. Données du produit : Fournir les détails de la construction, les dimensions, les exigences en matière d’ancrage et de montage, les descriptions du matériau et de la finition, exigences en matière d’électricité et garantie du fabricant.
C. Données relatives à l’exploitation et l’entretien : Fournir les données pour les sèche-mains électrique à inclure dans les manuels d’entretien.
D. Garantie : Fournir un exemplaire de la garantie standard du fabricant pour les pièces et la main-d’œuvre.
1.5 ASSURANCE QUALITÉ
Note du rédacteur : Dans cet article, décrire les qualifications, les exigences réglementaires, les certifications, les échantillons sur le terrain, les modèles en grandeur réelle et les instructions relatives à la préinstallation.
A. Certification du produit :
1. Classé certifié ETL conformément à la norme UL 507.
2. Conforme au protocole P335 de l’organisme international National Sanitation Foundation (NSF) « Sèche-mains électriques hygiéniques ».
B. Composants, appareils et accessoires électriques : Certifié et étiqueté en conformité avec la norme NFPA 70, par un organisme d’essais qualifié et commercialisé pour l’application et l’emplacement prévus.
1.6 LIVRAISON, ENTREPOSAGE ET MANIPULATION
A. Livrer, entreposer et manipuler les sèche-mains électriques emballés dans l’emballage de protection du fabricant.
B. Entreposer les sèche-mains au-dessus du sol, recouverts et dans un lieu sec. Manipuler en respectant les recommandations écrites du fabricant pour éviter tout dommage, toute détérioration ou toute souillure.
1.7 COORDINATION
A. Coordonner les travaux aux emplacements des sèche-mains électriques avec d’autres travaux afin d’éviter d’interférer avec les espaces de dégagement requis pour assurer l’accès et l’installation adéquate, les ajustements, les opérations, le nettoyage et l’entretien des sèche-mains électriques.
1.8 GARANTIE
A. Garantie standard du fabricant : Formulaire standard du fabricant dans lequel il accepte de réparer, remettre en état ou remplacer les sèche-mains électriques, ou leurs composants en fournissant la main-d’œuvre appropriée, dans la période de garantie spécifiée.
1. Période de la garantie : Cinq (5) ans de garantie limitée pour la main-d’œuvre et cinq (5) ans pour les pièces.
PART 2 -  PRODUITS
2.1 FABRICANTS
A. Produit à la base de la conception : Assujettis à la conformité aux exigences, tant les sèche-mains électriques Dyson Airblade 9kJ sont fabriqués par Dyson Canada Ltd., 312 Adelaide Street West 7th Floor; Toronto, ON M5V 1R2; 1 866 236-3884, https://www.dysoncanada.ca/fr/hand-dryers.html.
2.2 SÈCHE-MAINS ÉLECTRIQUES
A. Sèche-mains électriques : Sèche-mains Dyson Airblade 9kJ (modèle HU03); numéro d’article [282997-01 (brossé (304L) LV)] ou [314696-01 (brossé (304L) HV)].
1. Montage : Monté sur une plaque arrière en acier inoxydable. Profondeur de 4 po (100 mm) dépassant du mur, nul besoin d’encastrer l’appareil dans le mur. 
2. Fabrication : Acier inoxydable – panneau brossé (304L). Vis hexagonales à tête externe de 1 – po de sécurité. Protection contre la pénétration d’eau conformément à la norme IP24.
3. Couleur du fini : [brossé (304L)].
4. Pouvoir réflecteur : min. 38 unités de brillance (gu), moy. 52,4 unités de brillance (gu), max. 64,9 unités de brillance (gu) [acier inoxydable – brossé (304L)]
5. Filtration : Filtre HEPA à efficacité à 99,97 % contre les matières particulaires (en fibre de verre et précouche en matériau molletonné).
6. Fonctionnement : Activation des capteurs de « temps de vol » sans contact.
a. Conception Curved BladeMC : Deux ouvertures incurvées de 0,45 mm à un angle 70 degrés, créant des lamelles d’air qui épousent le contour des mains et qui sèche chaque main séparément
b. Durée du temps de séchage : 10 secondes en mode (MAX); 12 secondes) en mode (ECO).
c. Vitesse de l’air aux ouvertures : 624 km/h (à haute tension au mode MAX);
569 km/h (à haute tension au mode ECO); 624 km/h (à basse tension au mode MAX); 543 km/h (à basse tension au mode ECO).
d. Durée de fonctionnement : 30 secondes
e. Débit d’air : Jusqu’à 23,09 litres/seconde (6,1 gallons/seconde).
f. Volume sonore en cours de fonctionnement : 79 dB(A) en mode (MAX); 77 dB(A) en mode (ECO)
7. Moteur : Moteur numérique de Dyson (DDM), V4, à reluctance commutée, type CC sans balais, vitesse du moteur de 75 000 tr/min; consommation énergétique en mode de veille inférieure à 0,5 watt.
8. Exigences en matière d’électricité : [85-115V AC, 50 Hz, 650 W en mode (ECO)]; (85-130V AC, 60 Hz, 650 W en mode (ECO)]; [200-240V AC, 50 et 60 Hz, 900 W en mode (MAX)].
9. Commandes : 
10. Accessoires ADA : Aucun. Conforme aux règlements de l’ADA sans la trousse pour l’encastrer.
PART 3 -  EXÉCUTION
3.1 EXAMEN
A. Vérifier la disponibilité et les caractéristiques de l’alimentation électrique. Percer des trous de 5,08 cm (2 po) pour l’entrée de l’alimentation électrique par la plaque arrière.
B. Ne commencez pas l’installation tant que le substrat n’est pas terminé et prêt pour que soient installés les sèche-mains électriques.
3.2 INSTALLATION
A. Placer et installer le support de montage conformément aux instructions écrites du fabricant. Utiliser des ancrages de 0,63 cm (0,25 po) pour le support de montage. Installer le sèche-mains électrique à la hauteur recommandée par le fabricant.
B. Installer le sèche-mains électrique conformément aux instructions écrites du fabricant, en utilisant des pièces de fixation appropriées au substrat indiquées et recommandées par le fabricant. Installer le sèche-mains électrique, de niveau, d’aplomb et fermement ancré dans son emplacement et à la hauteur indiquée.
3.3 NETTOYAGE ET PROTECTION
A. Ajuster les sèche-mains électriques pour un fonctionnement parfait. Remplacer les composants défectueux ou endommagés.
B. Retirer les recouvrements de protection des surfaces finies.
C. Nettoyer les surfaces exposées en utilisant les méthodes et les matériaux recommandés par le fabricant.
FIN DE LA SECTION
© 2019, Dyson. Tous droits réservés.
Une licence de droits d’auteur aux fins de reproduction de ces spécifications est accordée aux présentes 
aux ingénieurs qui ne sont pas du domaine de la fabrication, aux architectes et rédacteurs de spécifications.
Rév. 19/10/15
Nom du projet
Projet No.
Date
Emplacement du projet
10 28 13.14-1 Sèche-mains électrique


[image: image1.png]